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สิ่งที่ส่งมาด้วย 7  
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.          Enclosure 7 

Proxy Form B. 
(แบบที่กำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะท่ีรายละเอียดชัดเจนและตายตัว) 

(Form with fixed and specific details authorizing proxy) 
          (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

        (Please attach stamp duty of Bath Baht 20) 
 

เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น____________________     เขียนที_่___________________ 
Shareholder registration number      Written at 
         วันท่ี____เดือน_________ปี____ 
         Date       Month                Year 
 
(1)   ข้าพเจ้า____________________________สัญชาติ________อยู่เลขท่ี_________________ซอย_______________ 
        I/We     nationality         residing/located at no.       Soi 
        ถนน_______________ตำบล/แขวง________________อำเภอ/เขต________________จังหวัด_________________ 
        Road                       Sub-distric          Distric                               Province 
        รหัสไปรษณีย์_________________ 
        Postal Code 

(2)   เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัทเงินทุน แอ็ดวานซ์ จำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 
        Being a shareholder of Advance Finance Public Company Limited (“Company”) 
             โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิน้รวม_______________หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ__________________เสียง ดังนี้ 
             Holding the total number of                  shares    and have the rights to vote equal to              votes as follows 
  หุ้นสามัญ_________________________หุ้น       และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ__________________เสียง 
                  Ordinary share                              shares       and have the rights to vote equal to                  votes 
  หุ้นบุริมสิทธิ_______________________ หุ้น           และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ__________________เสียง 
                  Preference share                            shares     and have the rights to vote equal to                   votes 

(3)   ขอมอบฉันทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
        Hereby appoint (Please choose one of following) 

  1. ช่ือ________________________อาย_ุ____ปี อยู่บ้านเลขท่ี ___________ 
 Name                                    age         years residing/located at no.

ถนน_____________ตำบล/แขวง_____________อำเภอ______________      
       Road                   Sub-distric                      Distric                                   
       จังหวัด_________________รหัสไปรษณีย์_________________________ 
       Province         Postal Code 
       หรือ/Or 
 ช่ือ________________________อาย_ุ____ปี  อยู่บ้านเลขที่ ___________ 
 Name                                   age         years residing/located at no. 
     ถนน_____________ตำบล/แขวง_____________อำเภอ______________      
      Road                   Sub-distric                       Distric                                   
      จังหวัด_________________รหัสไปรษณีย์_________________________ 
       Province         Postal Code 
  
 คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดยีว 
 Anyone of these persons 

กรณีที่เลือกขอ้ 1. กรุณาท าเครื่องหมาย 

✓ ที่  1. ระบชุื่อผูร้บัมอบอ านาจ 

If you make proxy by choosing No.1, 
please mark ✓ at  1. And 
Give the details of proxy (proxies) 
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 2. มอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทฯ คือ 
 Appoint the independent Directors of the Company as follows: 

 นายธรรมรัตน์ หอบุญมาสุทธิ์ Mr. Thammarat Horboonmasuth 

 (รายละเอียดประวัติกรรมการอสิระปรากฎตามสิ่งที่ส่งมาด้วย 6 ของหนังสือเชิญประชุม
สามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2568) (Details of members of the Independent Directors 
of the Company are specified in Enclosure 6 of the Invitation to the 2025 
Annual General Meeting of Shareholders) 

เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2568 นวันที่ 25 เมษายน 2568 
เวลา 14.00 น. ณ.ห้องประชุม บริษัทเงินทุน แอ็ดวานซ์ จำกัด (มหาชน) ชั้น 40 อาคาร ซีอาร์ซีทาวเวอร์ ออลซีซั่นส์เพลส เลขที่ 87/2 ถนนวิทยุ 
แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 ประเทศไทย หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ือื่นด้วย 
As my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders on 

April 25, 2025 at 14.00 hrs. at Meeting Room, ADVANCE FINANCE PUBLIC COMPANY LIMITED, located at All Seasons Place 87 

Wireless Bangkok 10330 Thailand or such other date, time and place as the meeting may be held 

(4)   ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดงันี ้
        In this Meeting, I/We grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

         (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems  
                   appropriate.  

         (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 (b) To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 
 

วาระที่ 1   พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผู้ถือหุ้น ประจำปี 2567 เมื่อวันท่ี 23 เมษายน 2567 
Agenda Item No.1 To consider and adopt the Minutes of the 2024 General Meeting of Shareholders held on April 23, 

2023 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

วาระที่ 2   รับทราบผลการดำเนินงานของบรษิัทฯ สำหรับปสีิ้นสดุ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2567 
Agenda Item No.2 To acknowledge the Company’s operating result for the fiscal year ended December 31, 2024 
   (ไม่มีการลงคะแนนในวาระนี้ / No casting of votes in this agenda)  

วาระที่ 3    พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทฯ สำหรับปสีิ้นสดุ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2567 
Agenda Item No.3 To consider and approve the financial statement of the Company for the fiscal year ended 

December 31, 2024 

กรณีที่เลือกขอ้ 2.  

กรุณาท าเครื่องหมาย ✓ ที่  2.  

If you make proxy by choosing No.2, 
please mark ✓ at  2.  
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 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

วาระที่ 4    พิจารณาอนุมัติจัดสรรกำไรและการจ่ายเงินปันผลจากผลการดำเนนิงานของบริษัทฯ ประจำปี 2567 
Agenda Item No.4 To consider and approve the appropriation of net profits and dividend payments from the 

Company’s operating results for the fiscal year ended December 31, 2024 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

วาระที่ 5   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการทีอ่อกตามวาระให้กลับเข้าดำรงตำแหน่ง 
Agenda Item No.5 To consider the election of the directors to replace those who shall retire by rotation and to 

reappoint them to resume their positions. 

  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                                   The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

ก.  เลือกตั้งกรรมการที่ได้รับเสนอช่ือท้ังหมด 
 A. Election of entire nominated directors 

       เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove       Abstain 

 ข.  เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบคุคล 
 B. Election of each nominated directors individually 

 1. ช่ือกรรมการ ดร.นพดล มิ่งจินดา   
     Director’s name Dr.Noppadol Mingchinda 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 
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     2. ช่ือกรรมการ นายปญัญา จรรยารุ่งโรจน ์  
     Director’s name Mr.Panya Chanyarungrojn 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 
 3. ช่ือกรรมการ นายมานพ อุฬารสิริพงศ ์  
     Director’s name Mr.Manop Oulansiripong 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

4. ช่ือกรรมการ นายวรุฒ บลูกุล 
     Director’s name Mr.Varut Bulakul 

      เห็นด้วย                  ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

วาระที่ 6   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการเขา้ใหม่ (ไม่มีอำนาจจัดการ) 
Agenda Item No.6 To consider the election of a new director (without management authority)  

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
 To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

     ช่ือกรรมการ นายสรุพงษ์ หาญไกรวิไลย ์
     Director’s name Mr. Surapong Harnkrivilai 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve        Disapprove       Abstain 

วาระที่ 7 พิจารณารับทราบผลประโยชน์และค่าตอบแทนท่ีกรรมการและผู้บรหิารได้รับปี 2567 และการเป็นกรรมการใน
กิจการอื่นของกรรมการและผู้บริหารที่มีอำนาจในการจดัการของบรษิัทฯ 

Agenda Item No.7  To acknowledge the benefits and remuneration paid to directors and executives for year 2024 and 
directorship in other businesses of the directors and executives with power of management. 

 (ไม่มีการลงคะแนนในวาระนี้ / No casting of votes in this agenda) 

วาระที่ 8   พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนคณะกรรมการ ประจำปี 2568 
Agenda Item No.8 To consider and determine the remuneration of the Board of directors and the sub-committees 

for the fiscal year 2025 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 
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วาระที่ 9   พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบญัชี และการกำหนดค่าสอบบัญชี ประจำปี 2568 
Agenda Item No.8 To consider the appointment of the auditors and the determination of the auditors for the fiscal 

year 2025 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

วาระที่ 10 พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item No. 10 Other matters (if any) 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it 

deems appropriate. 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
     To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

      เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
     Approve       Disapprove       Abstain 

(5)   การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้อง                       

        และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

 If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed 

incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 

(6)   ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณา

หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบ

ฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 In the event that I/We have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or 

in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including incase 

there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf 

may deem appropriate in all respects.  
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่ที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่า
ข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our 
voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 

      ลงช่ือ/Signed_________________________ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
             (_________________________) 

ลงช่ือ/Signed_________________________ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
             (_________________________) 

ลงช่ือ/Signed_________________________พยาน 
             (_________________________) 

ลงช่ือ/Signed_________________________พยาน                             
(_________________________) 

หมายเหตุ/ Remarks. 
1. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดยีวเป็นผูเ้ข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้น

ให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
 The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The 

shareholder cannot split his/her votes to different proxies to vote separately 
2.  ในกรณีที่มีวาระที่พิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุในข้างต้น ผู้รับมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบ

ฉันทะ ข. ตามแบบ 
 In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to 

this Proxy Form B. provided. 


